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Operating Instructions

0.5W Handheld walkie talkie for kids
Model:DMO08L

SIMPLE / EASY / FUN
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Apertura del cordén —;-———:-...— Micréfono

Bot6n de habla ——
Altavoz —{—-l_:- i
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Indicador de bateria

La luz indicadora de la bateria permanecera encendida en circunstancias
normales después de la instalacién de la bateria

Cuando el nivel de la bateria es bajo, la luz indicadora parpadeara, la
calidad de la voz puede verse comprometida, se recomienda cambiar la
bateria lo antes posible

7\ recauciond
®No utilice el aparato en exteriores cuando haya tormenta
®No colocar cerca de fuentes de calor o agua

1. Las pilas no recargables no deben recargarse

2. Las baterias recargables solo deben cargarse bajo la supervision de un
adulto (si son extraibles).

3. No mezcle pilas alcalinas, estandar (carbén-zinc) o recargables
(niquel-cadmio).

4. Nunca mezcle baterias viejas y nuevas

5. Las pilas deben insertarse con la polaridad correcta

6. Las baterias agotadas deben retirarse del juguete
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Antenna

Lanyard opening —Ir—"'=-|— Microphons

Speaking button —-| @——Battery indicator

Speaker _|_- '.

'-‘_-
Battery indicator light will remain lighted in normal circumstances after
installation of battery.
When battery level is low , indicator light will blink, quality of voice may be
compromised , it is recommended to change battery soonest possible

® Do not use device in outdoor settings during stormy weather.
® Do not place near heat or water source

1. Non-rechargeable batteries are not to be recharged

2. Rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision(if
removable).

3. Do not mix alkaline, standard (carbon- zinc), or rechargeable(nicker-cad-
mium) batteries.

4. Never mix old and new batteries

5. Batteries must be inserted with the correct polarity.

6. Exhausted batteries are to be removed from the toy
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Aanual de in one

1.Inspeccione el dispositivo cuidadosamente para asegurarse de que no
esta roto, por favor no utilice el dispositivo si esta roto ya que la seguridad
podria verse comprometida.

2 Retire el tornillo de la parte posterior del dispositivo para abrir la tapa del
compartimento de las pilas, coloque 3 pilas AAA en el compartimento
siguiendo las instrucciones, vuelva a colocar la tapa y atornillela para fijarla
3.Pulse el botén interruptor para encender.

4. Haga doble clic en la Botén de habla del dispositivo Ay el dispositivo B
emitira un tono de llamada.

5.Coloque el dispositivo a menos de 5 cm de distancia para hablar.
6.Pulse Boton de habla para hablar y emitir su voz, suéltela para recibir la
conversacion entrante

] i

El perimetro de cobertura vendra determinado por el entorno, ya que
bloqueos fisicos como colinas o edificios altos pueden afectar a la cobertura
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1.Inspect device carefully to ensure device is not broken, please do not use
device if broken as safety could be compromised.

2.Remove screw at the back of device to open the cover of battery
compartment, place 3 AAA batteries into compartment according to
directions, place the cover back and screw to secure

3.Press switch button to switch on

4.Double-click the speaking button of device A, and device B will ring a call
tone.

5.Place device within 5cm distance to speak

6.Press Speaking button to speak and send out your voice, release to
receive incoming conversation

Coverage perimeter will be determined by surrounding as physical blockage
like hills or tall buildings may affect the coverage
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WARNING: This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful
interference, and (2) This device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

CAUTION: Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmfulinterference to radio or television reception, which
can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to
try to correct the interference by one more of the following measures

« Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the distance between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help
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Interruttore
Antenna

Apertura del cordino ~—— Microfono

Pulsante di
conversazione

Indicatore della batteria

Altoparlante

La spia della batteria rimane accesa in circostanze normali dopo l'installazi-
one della batteria.

Quando il livello della batteria & basso, l'indicatore luminoso lampeggia; la
qualita della voce potrebbe essere compromessa; si consiglia di sostituire la
batteria il prima possibile.

/N Attenzione

® Non utilizzare il dispositivo all'aperto in caso di temporali.
®Non collocare in prossimita di fonti di calore o di acqua.

BATTERIA ATTENZIONE

1. Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate.

2. Le batterie ricaricabili devono essere caricate solo sotto la supervisione di
un adulto (se rimovibili).

3. Non mischiare batterie alcaline, standard (carbonio-zinco) o ricaricabili
(nichel-cadmio).

4. Non mischiare mai batterie vecchie e nuove.

5. Le batterie devono essere inserite rispettando la corretta polarita.

6. Le batterie esaurite devono essere rimosse dal giocattolo.
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Manuale di istruzioni

1.Ispezionare attentamente il dispositivo per assicurarsi che non sia rotto;
non utilizzare il dispositivo se & rotto perché la sicurezza potrebbe essere
compromessa.

2.Rimuovere la vite sul retro del dispositivo per aprire il coperchio del vano
batterie, inserire 3 batterie AAA nel vano seguendo le indicazioni,
riposizionare il coperchio e avvitare per fissare.

3. Premere il interruttore pulsante per accendere il dispositivo.

4.Fare doppio clic sulla Pulsante di conversazione del dispositivo A e il
dispositivo B emettera un tono di chiamata.

5.Posizionare il dispositivo a una distanza di 5 cm dalla bocca.

6.Premere Pulsante di conversazione per parlare e inviare la propria voce,
rilasciare per ricevere la conversazione in arrivo.

Il perimetro di copertura sara determinato dall'ambiente circostante, poiché
blocchi fisici come colline o edifici alti possono influire sulla copertura.
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Ouverture de la longe

Interrupteur
Antenne

+—— Microphone

Bouton de prise
de parole

Indicateur de batterie

Intervenant

Le voyant de la batterie reste allumé dans des circonstances normales apres
l'installation de la batterie.

Lorsque le niveau de la batterie est faible, le témoin lumineux clignote, la
qualité de la voix peut étre compromise, il est recommandé de changer la
batterie le plus tot possible.

N\ Attention

®Ne pas utiliser I'appareil a I'extérieur par temps orageux.
® Ne pas placer a proximité d'une source de chaleur ou d'eau.

ATTENTION BATTERIE

1. Les piles non rechargeables ne doivent pas étre rechargées.

2. Les piles rechargeables ne doivent étre chargées que sous la surveillance
d'un adulte (si elles sont amovibles).

3. Ne mélangez pas des piles alcalines, standard (carbone-zinc) ou
rechargeables (nicker-cadmium).

4. Ne mélangez jamais des piles anciennes et neuves.

5. Les piles doivent étre insérées en respectant la polarité.

6. Les piles épuisées doivent étre retirées du jouet.
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Manuel d'instruction

1.Inspecter soigneusement |'appareil pour s'assurer qu'il n'est pas cassé ; ne
pas utiliser I'appareil s'il est cassé, car la sécurité pourrait étre compromise.
2. retirer la vis a I'arriere de I'appareil pour ouvrir le couvercle du comparti-
ment a piles, placer 3 piles AAA dans le compartiment conformément aux
instructions, remettre le couvercle en place et le visser pour le fixer.

3. appuyer sur le Interrupteur bouton pour allumer I'appareil.
4.Double-cliquez sur le Bouton de prise de parole de I'appareil A et I'appareil
B émettra une tonalité d'appel.

5. placer I'appareil a une distance de 5 cm de la parole.

6. appuyez sur Bouton de prise de parole pour parler et envoyer votre voix,
relachez pour recevoir une conversation entrante.

Le périmetre de couverture sera déterminé par I'environnement, car des
obstacles physiques tels que des collines ou des batiments élevés peuvent
affecter la couverture.
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Schalter
Antenne

Offnung des

Schllsselbands +—— Mikrofon

Sprechtaste Batterieanzeige

Sprecher

Die Batteriekontrollleuchte leuchtet unter normalen Umstéanden nach dem
Einsetzen der Batterie weiter.

Wenn der Batteriestand niedrig ist, blinkt die Anzeige, die Sprachqualitat
kann beeintrachtigt sein, es wird empfohlen, die Batterie so bald wie méglich
zu wechseln.

/N Vorsicht

®\/erwenden Sie das Gerat nicht im Freien bei stlirmischem Wetter.
® Nicht in der Nahe von Warme- oder Wasserquellen aufstellen.

BATTERIE VORSICHT

1. Nicht wiederaufladbare Batterien dirfen nicht wieder aufgeladen werden.
2. Wiederaufladbare Batterien dirfen nur unter Aufsicht eines Erwachsenen
aufgeladen werden (sofern abnehmbar).

3. Mischen Sie keine Alkali-, Standard- (Kohle-Zink) oder wiederaufladbare
(Nicker-Cadmium) Batterien.

4. Mischen Sie niemals alte und neue Batterien.

5. Batterien missen mit der richtigen Polaritat eingelegt werden.

6. Erschopfte Batterien sind aus dem Spielzeug zu entfernen.
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Gebrauchsanweisung

1. Uberpriifen Sie das Gerat sorgfaltig, um sicherzustellen, dass das Gerat
nicht gebrochen ist, bitte verwenden Sie das Gerat nicht, wenn es
gebrochen ist, da die Sicherheit gefahrdet sein kénnte.

2. entfernen Sie die Schraube auf der Riickseite des Gerats, um die
Abdeckung des Batteriefachs zu 6ffnen, legen Sie 3 AAA-Batterien geman
den Anweisungen in das Fach ein, setzen Sie die Abdeckung wieder auf und
schrauben Sie sie fest.

3.Driicken Sie den Knopf Schalter, um das Gerat einzuschalten.

4. Doppelklicken Sie auf das Sprechtaste von Gerat A und Gerat B ertont
einen Rufton.

5. stellen Sie das Gerat in einem Abstand von 5 cm zum Sprechen auf.
6.Driicken Sie Sprechtaste, um zu sprechen und lhre Stimme zu senden,
lassen Sie los, um ein eingehendes Gespréach zu empfangen.

Der Abdeckungsumfang wird durch die Umgebung bestimmt, da physische
Hindernisse wie Hiigel oder hohe Gebaude die Abdeckung beeintrachtigen
kénnen.

-10-




FCC Statement

This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept
any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could
void the user's authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by
one or more of the following measures:

*Reorient or relocate the receiving antenna.

*Increase the separation between the equipment and receiver.

* Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

*Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used

in portable exposure condition without restriction.



